Yom Kippur 5783

1.
Return again, return again
Return to the Land of your Soul
Return again, return again
Return to the Source of it All
Return to who you are, return to what you are
Return to where you are ... born and reborn again

2.
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har-eini na et k’vodecha

(Please, let me see your Presence!)
Exodus 33:18 R’ Nadya Gross

3.
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Or zaru’a la-tzaddik, u-1’yishrei lev simcha
A Light which knows no limits nor bounds is sown in our lives at this time

4.
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Vayomer Adonai, salach-ti kid-varecha
(And God said: “I have pardoned as you asked”)
Forgiven, forgiven, we are forgiven
liturgy chant: Maggid Amitai Gross & Rabbi Nadya Gross

5.
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Shema, Shema Yisrael, Shema, YAH Echad
.HavaYah...Shechinah...Shadai...Rachamana...
Baruch Shem K’vod Malchuto I’Olam va-Ed
(Listen ... wrestle ... know the Oneness ... recognize the Glory through time and space)

6.
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HavaYah HavaYah El Rachum v’Chanun Erech Apayim v’Rav Chesed v’Emet
Notzer Chesed la-Alafim Noseh Avon va-Fesha v’Chata’ah v’Nakeh

Yod Hey Vav Hey Compassion and Tenderness, Patience Forbearance Kindness Awareness

Bearing Love from Age to Age, Lifting Guilt and Mistakes and Making Us Free
Exodus 34:6 Nava Tehila
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Yom Kippur 5783

7.
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re’ach nicho’ach I’Yah
Let my prayer arise through me
the voice of my true Being
Let my prayer be received

its essence sweet and pleasing
Lev. 1:9 Eng & chant: R. Nadya Gross

8.
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Ki mi-Tzion te-tzeh Torah, u-d’var Adonai me-har Sinai
Won’t You meet me at the mountain
Carve our love right in the stone
Won’t You teach me at the mountain

and lift my soul
liturgy Cantor Jessie Roemer

9.
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Petach lanu sha’ar. B’et ne’ilat sha’ar. Ki fanah yom.
(Open a gate to us. At the time of gate’s closing. As day ends.)

liturgy music: Nava Tehila

10.
Create a pure heart in me, Great Spirit, create a pure heart in me
and renew a true soul within me, and renew a true soul within
*29P2 W 1351 7377 277K V27RI2 13w 2
lev tahor b’ra li Elohim, b’ra li lev tahor

v’ru’ach nachon chadesh (chadesh) b’kir-bi
Psalm 51:12 Nava Tehila

11
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Hash-mi’ini et kolech, ki kolech ahrev u-mar’ech nahveh

(let me hear your voice, for your voice is sweet and your appearance is lovely)
Song of Songs 2:14 chant: R. Nadya Gross
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Pitchu li shaarei tzedek
avoh vam odeh Yah.

Open to me the gates of righteousness
That I might enter into them
and give thanks toYa#h.

Had{akat - Nerot
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Baruch ata Yah / Adonay Elohey nu Melech HaOlam,
asher kidshanu b'miizvotav, v'tzivanu ['hadlik ner
shel (Shabbar v'shel) Yom Tov!

...ner shel Yom ha-Kippurim!

You are a Fountain of Blessings, Yah / Adonay,
Power Source of Space and Time,
Making us sacred through Your Mitzvor,
and instructing us

o light the candles (of Shabbarand) of Yom Tov
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Baruch ata Yah | Adonay Elohey nu Melech HaQOlam,
she heh-chi-ya-nu; v'ki-manu; v'higiyanu
la-zman ha-zeh!

You are a Fountain of Blessings, Yah / Adonay,
Power Source of Space and Time,
Who has kept us alive to reach this time!
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HATARAT NEDARIM
THE RELEASE OF YOwWS

My friends, I ask the three of you to serve as judges in the court that is empowered
to release one from vows. Will you please serve for me in this capacity?

The judges: Yes, we are prepared to hear you.

What follows is not intended to void promises I made to other people from which
only they can release me.

In the last year I have from time to time made vows, sometimes speaking them out
loud or had an intention, a resolution to change something in my actions, behavior
and attitude in my mind. Some of these are in relation to myself, my body, my mind,
and my soul. Some of these deal with the way in which I conduct myself in relation
to other people. And most of all, there are those that deal with my relation to God.

Sometimes I took on a practice or a custom and did it at least three times and have
since either willingly or unwillingly abandoned it and I know that this, too, has the
power of a vow.

Many times when I ask for prayers for some people whether they are prayers for
healing, for blessing or for the repose of souls departed, in which the formula
includes ‘“‘Because I shall contribute to tzedakah (charity)’”’ and I may have forgotten
to do that or not been aware, I ask you to release me from that, too.

All these I regret and I ask you to recognize my regret and release me from all those
VOWS.

The judges: Hearing your regret, we release you. All is forgiven, all is released, and may
it be that in the same way that we here below release you from theses vows and
obligations, so may you be released from the court above from the same.

As I stand here and I am aware of my fickle nature in matters of vows, promises
and resolutions, I hereby declare that for the coming year, should I again offer such
vows, promises and resolutions, they should have no effect and not become binding
on me. At this moment I regret any of these and do not wish them to be valid.

The judges: We have heard your declaration and consider it licit and legal.

May you be blessed with a good year, inscribed in the book of life
and sealed for good.



Kol Nidre 173 23

VIDDUI CONFESSION OF FORGIVENESS

Master of all Worlds. I hereby forgive whomever has hurt me.
and whomever has done me wrong, '
whether they did it by word or deed.

in this incarnation or in previous ones.

Mayv no one be punished on my account.

May it be vour will, our God and God of our parents.

that 1 fall short no more, that I do not revert to my old ways.
that 1 do not cause anger with my actions.

and that I do not do that which is evil in your sight.

Wipe away the misdeeds that I have committed

with vour great compassion, but not through sickness or suffering.
May the words of my mouth, and the meditations of my heart.

be acceptable before you. my God. my rock and my redeemer.

OR ZARUAH
A light which transcends all limits and bounds is sown in our hearts at this

time. We ask now that this light clean and purify us. renew us in joy. and
release the Tzaddik within us to shinc forth.

AR 27 719771 POI82 Y IR

Or zaruah la’tzadeek u'l'yeeshray layv seemcha.
Light is sown for the righteous, and joy for the upright in heart.

BISHIVA SHEL MA'ALAH
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By consent of this group gathered here in this space. and consent of the
powers on high. we will share in this prayer. and admit we have erred. all

together and apart. you and L.
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Kol needray v'esray v'charamay v'konamay v'chi'nu’yay v'ki'nu’say ush'vu’ot '
Deendarnah u'd eeshta vanah u'd’achareem nah v'dee’ash nah al nafshatana
Mee yom keepureem zeh ad yom keepureem ha’bah alaynu I'tovah. Kalhohn
eecha ratnah v'hohr. Kalhohn y’hohn sharan sh'vee’keen sh'vee’teen btayleen

u'm'vu taleen. Lah sh’ree’reen v’'lah ka'yameen Need'ranah lah needray
ve'e'saranah lah esaray ush'vu'atanah lah sh'vu'ot.

All the vows, oaths, promises and all manner of bindings of soul with which I
may bind myself, limit myself, constrain myself, from this Yom Kippur until the
next Yom Kippur (may it come upon us all for a blessing). I hereby release,
disavow and declare null and void from this time forward. The bindings shall
not really bind. the constraints shall not constrain. and the limitations shall

not in any way limit my power.

APYa oYY Y2972 ,091N3 WD N2 INIW? 13 ITY 527 NI

Vnees'lach lechol a’dat b'nay Yisrael vela gayr ha gar betocham, kee lechol
ha'am bish’'gaga.

Grant forgiveness to all the people of Israel, and to the peoples who live amidst
them. for all the peopie have flaws.
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Selach na la’avon ha'am hazeh kegodel chasdecha vecha’'asher nasata la’'am
hazeh meemeetzrayeem vead hayna. Vesham ne'emar.

Pardon the errors of this people, according to your abundant lovingkindness,
just as you have forgiven this people since they left the confinements of Egypt.

etmen 13T AT TN MR
Vayomer Adonai Salachti Keedvarecha (three times)
And God said “I pardon them as you have asked.”
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As we bless tbe Source of Life
So we are blessed

And our blessings give us strength,
and make our visions clear,
and our blessings give us peace,
and tbe courage to dare

As we bless tbe Source of Life
So we are Blessed

97207 M DR 1972
Barchu et 7N ha-M’vorach
7Y 07997 77207 M 703

Baruch T° ha-M’vorach 1’Olam Va-ed

A Fountain of Blessings is the Holy One of Blessing, For Ever and Ever!
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Source of all Blessings are you, Yah (Adonay)
Author of time and space

You bring on evening with a word, You open heaven's gates with wisdom,

You adjust the ages with sensitive discernment,

You vary the seasons and order the orbits of a sky full of stars

You create each day and night afresh,

roll light in front of darkness anddarkness in front of light

so gently,
that no moment is quite like the one before,
or after

Second by second

You make day pass into night and night into day,

and You alone know the boundary point
dividing one from the other.

Unifier-Of-All-Being is Your Name!

Timeless Power
Energize us forever!
You who brings in the evening
W¢ praise.

Gdapecd by MP from 1 Richasd Levy)

A Maariv Song

Powerful sun full of radiant light,
Weave us a web that spins the night.
Web of stars that holds the dark,
Weave us the earth that feeds the spark.

Strand by strand, hand over hand
Thread by thread, we weave the web.

l("\ﬂannnmmmmmnmmmmm‘.‘.,.,..-__A-



Traditional Ashamnu (Yom Kippur)
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Oshamnu. Bagadnu. Gazalnu. Dibarnu dofi. He’evinu. V’hirshanu. Zadnu.
Chamasnu. Tafalnu shecker. Ya'atznu ra. Kizavnu. Latznu. Maradnu. N1'atznu.

Sararnu. Avinu. Pashanu. Tzararnu. Kishinu oref. Rashanu. Shichatnu. Ti'avnu. Ta

‘inu. Titanu.

We have trespassed; we have dealt treacherously; we have robbed; we have
slandered; we have acted perversely; we have done wrong; we have acted
presumptuously; we have done violence; we have practiced deceit; we have
counseled evil; we have spoken falsehood; we have scoffed; we have revolted: we
have blasphemed; we have rebelled; we have committed iniquity; we have
transgressed; we have been oppressed; we have been stiff-necked; we have acted
wickedly; we have dealt corruptly; we have committed abomination; we have gone

astray; we have led others astray.

Renewal Ashamnu  (Yom Kippur)

Who are we? we're light and truth, infinite wisdom, eternal goodness.
Yet we've abused, we've betrayed, we've been cruel, yes, we've destroyed.

At our Core we're light and truth and infinite wisdom, eternal goodness.
Yet we've embittered, we have falsified, we have gossiped, yes, we have hated.

Our real being is light and truth and infinite wisdom. eternal goodness.
Yet we've insulted, we have jeered, we have killed. yes, we have lied.
SWEEP IT OUT! THROW IT OUT! WIPE IT OUT! YES, CLEAN IT ALL OUT!

Who are we? we're light and truth and infinite wisdom. eternal goodness.
Yet we have mocked, we've neglected, we've oppressed, we have perverted.

At our core we're light and truth and infinite wisdom, eternal goodness.
Yet we have quarreled, we've been racist, we have stolen. yes, we've

transgressed.
Our real being is light and truth and infinite wisdom. eternal goodness.
Yet we've been unkind, we've been violent, we've been wicked, we've been

xenophobic.
SWEEP IT OUT! THROW IT OUT! WIPE IT OUT! YES, CLEAN IT ALL OUT!
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Kaddish

Mourners' Kaddish Mourners' Kaddish
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Yitgadahl v-yitkadash
sh'mey rabah
B-almah div'ra
chirutey v-yamlich malchutey
B-chayechon yv’'yomeychon
Uv'chayey d'chol Beyt Yisra'el

ba-agalah u-vi-z'man kariv, v-imru

ameyn.

Y'hey sh'mey rabah m'vorach
I'olam ul'almey almaya. Datnm axenn Jangn
Yoo nbym TN xmm
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Yitbarahch v-yishtabahch,
v-yitpa‘ahr v-yitromahm v-yitnasey,
v-yit ‘hahdar v-yit'ahleh v-yit hahlal

sh'mey d’'kud’sha, b'rich hu,
I-eyla min kol birchahta v-shirahta

tushb’chahta v-nehchehmahta
da’amirahn b-alma v-imru ameyn.

Y'hey shiahma rabak min sh'maya
v-chayim, aleynu v-al kol Yisra'el v-imru
ameyn.
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Oseh shalom bim'romaho,
hu yah'ahseh shalom
aleynu v-al kol Yisra'el,

v-al kol yoshvey May God's /
teyvel v-imru essence be revealed s
ameyn. as great and holy,

throughout the universes
that were created by divine desire.

May the realm of the sacred be completed in our lifetime.

May the Holy Name be blessed as long as worlds endure,

hailed, praised and exalted, though beyond
any song or praise or description we could utter,

May there be universal peace, life for us, for all Israel, and all who dwell on earth.
Amen.
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The Torah Scrolls are removed from the Ark.

Reader, then congregation:
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Reader. then congregation:
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Reader:
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Congregation and Reader:
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Shema Yisrael Yah/ Adonay
Eloheynu, Yah /Adonay Echad

Echad Eloheynu, gadol Adoneynu,
Kadosh v'Norah Shemo

Gadlu L'Adonay iti, u'neromema
Shemo yachdav!

Lecha Adonay haGedula, v'ha'Gevurah,
v'haTifferet, v'haNerzach v'hatod. Ki kol
ba'shamayim u' va'aretz 'cha Adonay
haMamlacha, vhaMimaseh U'kol I'rosh.

Romemu, Adonay Eloheynu, v'hishtachavu
Phadom ragiav. Kadosh Hu!

Romemu Adonay Eloheynu, v'hishtachavu
I'har kodsho. Ki kadosh Adonay Eloheynu!

Hear Yisrael 7% is our God, 7111° the One and only

One and Exalted! Holy and Awesome!
Praise Yah 's greatness with me!
Yours Yah / Adonay is the greatness, the power and the splendor!
Y ours is victory and majesty.
For all the heavens and earth-are Y ours.
Exalt and Praise the Holy One!




Y"K Torah

First Aliyah
Deuteronomy 30:17-20

(17) But if your heart turns away and

you give no heed, and are lured into
the worship and service of other
gods, (18) I declare to you this day
that you shall certainly perish; you

shall not long endure on the soil that

you are crossing the Jordan to enter
and possess. (19) I call heaven and
earth to witness against you this
day: I have put before you life and
death, blessing and curse. Choose
life—if you and your offspring
would live— (20) by loving your
God M, heeding God’s commands,
and holding fast to [God]. For
thereby you shall have life and shall
long endure upon the soil that M7
swore to your fathers Abraham,
Isaac, and Jacob, to give to them.
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https://www.sefaria.org/Deuteronomy.30.17-20
https://www.sefaria.org/Deuteronomy.30.17-20

Second Aliyah
Deuteronomy 31:19-21

(19) Therefore, write down this
poem and teach it to the people of
Israel; putitin their mouths, in
order that this poem may be My
witness against the people of Israel.
(20) When I bring them into the
land flowing with milk and honey
that I promised on oath to their
fathers, and they eat their fill and
grow fat and turn to other gods and
serve them, spurning Me and
breaking My covenant, (21) and the
many evils and troubles befall
them—then this poem shall
confront them as a witness, since it
will never be lost from the mouth of
their offspring. For I know what
plans they are devising even now,
before I bring them into the land
that I promised on oath.
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Nadya Gross


https://www.sefaria.org/Deuteronomy.31.19-21
https://www.sefaria.org/Deuteronomy.31.19-21
https://www.sefaria.org/profile/nadya-gross

Yizkor

“Dead did I say? There is no death; only a change of worlds.”
--Chief Seattle, 1853
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Kol ha'olam kulo gesher tzar m'od, veha eekar lo lefacheyd klal
This whole wide world is just a narrow bridge. And above all, is not to fear at

all.
El Maleyh Rachamim
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O God. exalted and full of compassion. Grant perfect peace in your sheltering
presence to the souls of our loved ones, who have departed from this world.
Source of Mercy, bring them into Your presence. Let their souls be bound up in

the bond of eternity. Be You their possession. May they rest in peace. And let
us say: Amen.

We Will Remember

In the rising of the sun and in its going down, we will remember --

In the blowing of the wind and in the chill of winter, we will remember them:

In the opening buds and in the rebiirth of spring, we will remember them:

In the rustling of the leaves and in the beauty of autumn, we will remember them:
In the beginning of the year and when it ends, we will remember them:

When we are weary and in need of strength, let us remember them;

When we are lost and sick at heart, let us remember them;

When we have joys we yearn to share, let us remember them;

So long as we live, they too shall live, for they are now a part of us, as we remember
them.
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Mourners

Mourners' Kaddish

Yiigadahl v-yitkadash
sh'mey rabah
B-almah div'ra

chirutey v—yamlmh malchutey

B-chayechon yv*yomeychon
Uv'chayey d’chol Beyt Yisra'el

ameyn.

Y'hey sh’'mey rabah m’vorach
I'olam ul'almey almaya.

Yitbarahch v-yishiabahch,
v-yitpa'ahr v-yitromahm v-yitnasey,
v-yit'hahdar v-yit'ahleh v-yit'hahlal

sh'mey

u'l-eyla min kol birchahta v-shirahta
tushb'chahta v-nehchehmahta
da'amirahn b-elma v-imru ameyn.

Y'hey shlahma rabah min sh’'maya
ameyn.

Oseh shalom bim'romahv,
hu yah’ahseh shalom
aleynu v-al kol Yisra'el,
v-al kol yoshvey
teyvel v-imru
ameyn.

ba-agalah u-vi-z'man kariv, v-imru

d’kud’sha, b'rich hu, l-eyla |

v-chayim, aleynu v-al kol Yisra'el v-imru

May God's

essence be revealed

as great and holy,

throughout the universes
that were created by divine desire.
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Kaddish

Mourners' Kaddish
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May the realm of the sacred be completed in our lifetime.
May the Holy Name be blessed as long as worlds endure,
halled, praised and exalted, though beyond
any song or praise or description we could utter.
May there be universal peace, life for us, for all Israel, and all who dwell on earth,

Amen,
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V'hu rakhum y'khapayr a-vone vio yashkhit

Agon ha-s'likhot
Bokhayn I'vavot
Goleh amukot

Do-vayr z'dakot.

Khatanu fanekha
Rakhaym al-aynu. (2X)

Hadur banifia-ot
Vatik ba-nekhamot
Zo-khayr britavot
Khokayr K'la-yot

Tov u-may-tiv ia-b'riot
Yoday-a kol nis'tarot
Kovaysh avonot
iovaysh z'dakot.

Malay z'khuyot
Norah rhilot
Solay-akh avonot
Oneh b'ayt zarot.

Po'ay! y'shu-ot
Tzoteh a-tudot
Koray hadorot!
Rokhayv a-ravot.

Shomay-ah tfilot
T'mim gay-ot
Khamnu 'fanekha
Rakhaym al-aynu.

Master of forgiveness,

Who searches the heart,
Who reveals all deep things,
Who speaks righteousness.

We have missed the mark,
Have compassian on us.

Beautiful in wonders,

Andent in comfart,

Remember the covenant of our ancestors,
Search our kishkes.

You are good and do good to all aeation,

You know all our segets,
You overturn Our esrors,
You are dressed in righteousness.

Full of merit,

Awesome In praise,

Forgive our errors,

Answer us in umes of disoess.

Maker of salvation,
Watcher of the future,
Reader of generagons,
Rider of the deserts.

Hearer of prayers,
Compileter of understanding,
We have missed the mark,
Have compassion on us.

We are as clay in poaer's hand

She does conmract. she does expanc.
So we are yours 1o shape at wil
We vield to you- Our passions sull.

Like mason shaping rough hewn stone
We are your stuff in flesh and bone.
You deal with us in death. in life

We vield 1o you- Please heal our stife.

The smith can shape 2 blade of steel
Shape the edge and bend the heel.

So through life’s furnace you temper us
We yield 1o you- Surrender us.

A boat is steered by helmsman's might
Who wrns to left, mrns to right

As long as you keep swaight our keel
We yield to you- Please help us feel.

As glass is shaped by blower’s pipe
And vessels made of every type.

So vou shape us thal we M3y CORIAm
We yield w you- In us remam.

As wpestry is formed tread by tread
And color is o texure wed.

Our life is woven on vour loom

We yield o you- Save us from Qoom.

_ As jewelry is wrought from goic

And silver 100 is poured in moic.
So vou our souls have created. built
We yield 1o You- Erase our guilt

bR Yo RO TIND o e
"3p3 WID NE) T

2R IShYn OR

*Iph NP DY QETR M
Layv tahor bara li eiohim

Vruakh nakhon kha-daysh D'kir-bi
Al mshl-khay-ni milfanekha
Vruakh kod'sh'kha al tikakn mimeni.
A pure heart was given to me by Elohum.
My spirit was made like new inside of me.
Cast me not from before you,

Adonai hoshi-a hamelekh ya-a-nay-nu vyom karaynu.

The compassionate One will cleanse us of a
The One is source of salvation; the guiding
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from before your face.
And your holy spirit.-
take it not away from me.

1l errors and will not destroy.
power will answer heartfelt requests.
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We Have Loved Ahavnu 12A1NR

Despite the sins, wrongdoings, and transgressions we have
committed, there are times when we have been true to
God’s message. Although we do not often take the time to
remember our accomplishments, good deeds, and joys,
their memories can light for us the path of ¢’shuva for the
future. Just as we as a congregation recite our sins, we take a
moment this evening to recall our good deeds.

No1% T 1hT 1003 maN

MO 1RYY IPAR DT T KT
1273 ,1IRYR T)H 17200 TR 1KY
AR 1%2p IPTY h UTTY Anoe
JIRR TR 000 MY 1KY

Ahdavnu We have been open to love: for God, for our-
selves, and for others.

Beirachnu  We have acknowledged God’s blessings in

our lives.
Gidalnu We have cultivated the earth, being careful to
protect its resources.
Da-agnu We have taken care of friends, family, and
la-zulat partners who are ill.
He-ezinu We have lent a sympathetic ear.



Vidinu

Zacharnu

Chibaknu

Ta-amnu
chavayot

Yatzanu

mei-ha-aron

Kibadnu

Limadnu

Matzanu

Nadavnu

Salachnu

Odadnu

Patarnu

Tzadaknu

We have confessed our sins that we may
learn from our mistakes.

We have remembered those who have died
and have kept their spirits alive in our hearts
and minds.

We have embraced the love and teachings of
our parents.

We have tasted new experiences and lived
our lives more fully.

We have come out of the closet, putting our
fears aside.

We have been respectful of others whose
views and values differ from our own.

We have taught our children, our nieces, and
our nephews about love.

We have found a place in our community.

We have given our time and money to
worthy causes.

We have forgiven those who have wronged
us.

We have encouraged others who needed a
few words to help them on their way.

We have found solutions to troubling
problems and obstacles.

We have worked to make our world more
just.
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Kibalnu
acharayut
Ra-inu
Samadchnu
Tamachnu

Tahinu

Tikanu

We have accepted responsibility when asked
to do so and stepped in without being asked.

We have seen the suffering of others and
worked to ease their pain.

We have shared joyous celebrations with our
loved ones.

We have supported leaders who defend our
rights.

We have marveled at the wonders of
Creation.

We have mended what was torn.



(R g Bk il s SO MAY IT BE
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L'alafim, Nosay Avon Vafesha Vihata-a Vnakay.
SIRKR] Ten ol b Z'aR 7R J3Im 3In ‘7!5 ‘ﬂiﬂ"“ﬁiﬂ‘: —

R TREM YWEY Y KY 2hEhRY TeN 0%
Adonai, Stay open to us as we linger at the edges of your temple space 1o e M =

Adonai, Let the light of the Ain Sof shine through RiE il =

El, Weinvoke God who will do wonders forus . qennt

Rakhum, Letus feel Your compassion 1'12:1 v
V'khanun, Let us experience Your grace .'S'\ g o .‘é —

Erekh Apai-yim, While unity pervades, let us bear the intensity g il s

V'rav Khesed, Grant us to share unconditional love L ‘n‘: =

Notzayr Khesed Let Your kindness keep us grounded in mercy -1?23 R
*’L'alafim, ‘May the good we create expand thousandsfold JqENT R -

Nosay Avon, Beour center when we are lost Jqej e

V'khata-a, Transform completely the effects of our omissions qeaT e
Vafesha, Transform our worst flaws into strengths qeats -

V'nakay. Let us feel pure and free. ’ ..ﬁ!l‘ w13

Admai.Adcrai,ElRaIdumeammErekhApai—yimV‘mmsedVemeL Notsayr Khesed,
L'alafim, Nosay Avon Vafesha Vkhata-a V'nakay. —

— = e =

: d

Teaman D SR [ n3YT WIRR PIRD 93 Y 798 niv! niY 933
Blessed be the Divine power which forgives. makes pure, cleanses, releases crookedness and sets us smaight

year after year. You are the Guide for us and for the whole earth; sanctfy the world as we sanctfy ourselves on
this Yom Kippur Day. -

PPINYR IYM SR n;; Yy MINYYY 1IN Y nyio1 Ymin e N Aok N2

99373 "INP I BRY
And God responds,” I have forgiven you, as you have asked.”

\s we approach the final moment of sealing in the personal and cosmic changes that been
generated during these Days of Awe, we escort the fransformative divine energy through -
the newly restructured spiritual paths by calling with all our final strengths. the following:

Ty mimy R TR DRI VRV
Shema Yisrael Adonai Eichaynu Adonal Ekhad
Listen Everybody, the Source of all our Beings, that Source is One. _

once:

[hree times: my1ayey Imave Ma3 oy 73
Barukh shem k'vod mal’khuto f'olam va-ed.
Blessed is the Energy! Guide us throughout Eternity.

Seven tmes: BrDRY RINMm
Adonai Hu Ha'elohim.
All is God is All!

M1 NV TP
oYY AR MIYY  Nextyear may we live in a place of peace.
L'shanah Haba'ah B'yerushalayim _
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